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Reference: Reina Valera 1909

בְנָה1 וַתִּקְרַ֜
Y–se–acercaron
H7126

בְּנ֣וֹת
hijas–de
H1323

ד צְלָפְחָ֗
Zelofejad
H6765

בֶּן־
hijo–de–

חֵ֤פֶר
Héfer

בֶּן־
hijo–de–

גִּלְעָד֙
Galaad
H1568

בֶּן־
hijo–de–

מָכִ֣יר
Maquir
H4353

בֶּן־
hijo–de–

ה מְנַשֶּׁ֔
Manasés
H4519

ת לְמִשְׁפְּחֹ֖
de–familias–de
H4940

ה מְנַשֶּׁ֣
Manasés
H4519

בֶן־
hijo–de–

יוֹסֵף֑
José
H3130

וְאֵלֶּ֙ה֙
y–estos
H0428

שְׁמ֣וֹת
nombres–de
H8034

יו בְּנֹתָ֔
hijas–de–él
H1323

מַחְלָה֣
Majlá
H4244

ה נֹעָ֔
Noá
H5270

וְחָגְלָ֥ה
y–Hoglá
H2295

ה וּמִלְכָּ֖
y–Milcá
H4435

ה׃ וְתִרְצָֽ
y–Tirsá
H8656

Y LAS hijas de Salphaad, hijo de Hepher, hijo de Galaad, hijo de Machîr, hijo de Manasés, de las familias de 
Manasés, hijo de José, los nombres de las cuales eran Maala, y Noa, y Hogla, y Milca, y Tirsa, llegaron;

דְנָה2 תַּעֲמֹ֜ וַֽ
Y–se–presentaron
H5975

לִפְנֵי֣
delante–de
H6440

ה מֹשֶׁ֗
Moisés
H4872

֙ וְלִפְנֵי
y–delante–de
H6440

אֶלְעָזָר֣
Eleazar
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
el–sacerdote
H3548

וְלִפְנֵי֥
y–delante–de
H6440

ם הַנְּשִׂיאִ֖
los–príncipes

וְכָל־
y–toda–
H3605

הָעֵדָ֑ה
la–congregación
H5712

תַח פֶּ֥
entrada–de
H6607

הֶל־ אֹֽ
tienda–de–
H0168

מוֹעֵ֖ד
reunión
H4150

ר׃ לֵאמֹֽ
diciendo
H0559

Y presentáronse delante de Moisés, y delante del sacerdote Eleazar, y delante de los príncipes, y de toda la 
congregación, á la puerta del tabernáculo del testimonio, y dijeron:

3֮ אָבִינוּ
Padre–de–nosotros
H0001

מֵת֣
murió
H4191

בַּמִּדְבָּר֒
en–el–desierto

וְה֨וּא
y–él
H1931

לאֹ־
no–
H3808

הָיָ֜ה
estuvo
H1961

בְּת֣וֹךְ
en–medio–de
H8432

ה הָעֵדָ֗
la–congregación
H5712

ים הַנּוֹעָדִ֛
los–reunidos
H3259

עַל־
contra–

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

בַּעֲדַת־
en–congregación–de–
H5712

רַח קֹ֑
Coré
H7141

י־ כִּֽ
porque–

בְחֶטְא֣וֹ
en–pecado–de–él
H2399

ת מֵ֔
murió
H4191

וּבָנִ֖ים
e–hijos

לאֹ־
no–
H3808

יוּ הָ֥
hubo
H1961

לֽוֹ׃
a–él

Nuestro padre murió en el desierto, el cual no estuvo en la junta que se reunió contra Jehová en la compañía de 
Coré: sino que en su pecado murió, y no tuvo hijos.

לָמָּ֣ה4
¿Por–qué
H4100

ע יִגָּרַ֤
será–quitado
H1639

שֵׁם־
nombre–de–
H8034

֙ אָבִי֙נוּ
padre–de–nosotros
H0001

מִתּ֣וֹךְ
de–medio–de
H8432

מִשְׁפַּחְתּ֔וֹ
familia–de–él
H4940

י כִּ֛
porque

ין אֵ֥
no–hay
H0369

ל֖וֹ
a–él

ן בֵּ֑
hijo

תְּנָה־
Dad–
H5414

נוּ לָּ֣
a–nosotros

אֲחֻזָּ֔ה
posesión
H0272

בְּת֖וֹךְ
en–medio–de
H8432

י אֲחֵ֥
hermanos–de
H0251

ינוּ׃ אָבִֽ
padre–de–nosotros
H0001

¿Por qué será quitado el nombre de nuestro padre de entre su familia, por no haber tenido hijo? Danos heredad 
entre los hermanos de nuestro padre.
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ב5 וַיַּקְרֵ֥
Y–trajo
H7126

ה מֹשֶׁ֛
Moisés
H4872

אֶת־
a–
H0853

ן   מִשְׁפָּטָ֖
causa–de–ellas
H4941

לִפְנֵי֥
delante–de
H6440

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

ס
S

Y Moisés llevó su causa delante de Jehová.

וַיֹּ֥אמֶר6
Y–dijo
H0559

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Moisés
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
diciendo
H0559

Y Jehová respondió á Moisés, diciendo:

ן7 כֵּ֗
Bien

בְּנ֣וֹת
hijas–de
H1323

֮ צְלָפְחָד
Zelofejad
H6765

֒ דֹּבְרֹת
hablan
H1696

ן נָתֹ֨
dar
H5414

ן תִּתֵּ֤
darás
H5414

לָהֶם֙
a–ellas

אֲחֻזַּ֣ת
posesión–de
H0272

ה נַחֲלָ֔
herencia
H5159

בְּת֖וֹךְ
en–medio–de
H8432

אֲחֵי֣
hermanos–de
H0251

אֲבִיהֶם֑
padre–de–ellas
H0001

עֲבַרְתָּ֛ וְהַֽ
y–traspasarás

אֶת־
a–
H0853

נַחֲלַ֥ת
herencia–de
H5159

ן אֲבִיהֶ֖
padre–de–ellas
H0001

ן׃ לָהֶֽ
a–ellas

Bien dicen las hijas de Salphaad: has de darles posesión de heredad entre los hermanos de su padre; y 
traspasarás la heredad de su padre á ellas.

וְאֶל־8
Y–a–
H0413

בְּנֵי֥
hijos–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר תְּדַבֵּ֣
hablarás
H1696

ר לֵאמֹ֑
diciendo
H0559

אִ֣ישׁ
Hombre
H0376

י־ כִּֽ
cuando–

יָמ֗וּת
muera
H4191

֙ וּבֵן
e–hijo

אֵי֣ן
no–hay
H0369

ל֔וֹ
a–él

ם עֲבַרְתֶּ֥ וְהַֽ
y–traspasaréis

אֶת־
a–
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
herencia–de–él
H5159

לְבִתּֽוֹ׃
a–hija–de–él
H1323

Y á los hijos de Israel hablarás, diciendo: Cuando alguno muriere sin hijos, traspasaréis su herencia á su hija:

וְאִם־9
Y–si–

ין אֵ֥
no–hay
H0369

ל֖וֹ
a–él

ת בַּ֑
hija
H1323

ם וּנְתַתֶּ֥
y–daréis
H5414

אֶת־
a–
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
herencia–de–él
H5159

לְאֶחָיו׃  
a–hermanos–de–él
H0251

Y si no tuviere hija, daréis su herencia á sus hermanos:

וְאִם־10
Y–si–

ין אֵ֥
no–hay
H0369

ל֖וֹ
a–él

ים אַחִ֑
hermanos
H0251

ם וּנְתַתֶּ֥
y–daréis
H5414

אֶת־
a–
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
herencia–de–él
H5159

י לַאֲחֵ֥
a–hermanos–de
H0251

יו׃ אָבִֽ
padre–de–él
H0001

Y si no tuviere hermanos, daréis su herencia á los hermanos de su padre.

וְאִם־11
Y–si–

אֵי֣ן
no–hay
H0369

֮ אַחִים
hermanos
H0251

לְאָבִיו֒
a–padre–de–él
H0001

ם וּנְתַתֶּ֣
y–daréis
H5414

אֶת־
a–
H0853

נַחֲלָת֗וֹ
herencia–de–él
H5159

לִשְׁאֵר֞וֹ
a–pariente–de–él
H7607

ב הַקָּרֹ֥
el–cercano
H7138

אֵלָי֛ו
a–él
H0413

מִמִּשְׁפַּחְתּ֖וֹ
de–familia–de–él
H4940

וְיָרַ֣שׁ
y–heredará
H3423

אֹתָ֑הּ
a–ella
H0853

ה יְתָ֜ הָ֨ וְֽ
y–será
H1961

לִבְנֵי֤
para–hijos–de

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

ת לְחֻקַּ֣
por–estatuto–de
H2708

ט מִשְׁפָּ֔
juicio
H4941

ר כַּאֲשֶׁ֛
como

צִוָּ֥ה
mandó
H6680

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֶת־
a–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Moisés
H4872

ס
S

Y si su padre no tuviere hermanos, daréis su herencia á su pariente más cercano de su linaje, el cual la poseerá: y 
será á los hijos de Israel por estatuto de derecho, como Jehová mandó á Moisés.
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וַיֹּ֤אמֶר12
Y–dijo
H0559

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Moisés
H4872

עֲלֵה֛
Sube
H5927

אֶל־
a–
H0413

הַ֥ר
monte–de
H2022

ים הָעֲבָרִ֖
los–Abarim
H5682

הַזֶּ֑ה
este
H2088

וּרְאֵה֙
y–ve
H7200

אֶת־
a–
H0853

רֶץ הָאָ֔
la–tierra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

תִּי נָתַ֖
he–dado
H5414

לִבְנֵי֥
a–hijos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Y Jehová dijo á Moisés: Sube á este monte Abarim, y verás la tierra que he dado á los hijos de Israel.

יתָה13 וְרָאִ֣
Y–verás
H7200

הּ אֹתָ֔
a–ella
H0853

וְנֶאֱסַפְתָּ֥
y–serás–reunido
H0622

אֶל־
a–
H0413

יךָ עַמֶּ֖
pueblos–de–ti

גַּם־
también–
H1571

אָתָּ֑ה
tú

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

ף נֶאֱסַ֖
fue–reunido
H0622

ן אַהֲרֹ֥
Aarón
H0175

יךָ׃ אָחִֽ
hermano–de–ti
H0251

Y después que la habrás visto, tú también serás reunido á tus pueblos, como fué reunido tu hermano Aarón:

כַּאֲשֶׁר14֩
Como

ם מְרִיתֶ֨
os–rebelasteis–contra
H4784

י פִּ֜
boca–de–mí
H6310

בְּמִדְבַּר־
en–desierto–de–

ן צִ֗
Sin
H6790

בִּמְרִיבַת֙
en–contienda–de
H4808

ה עֵדָ֔ הָֽ
la–congregación
H5712

נִי לְהַקְדִּישֵׁ֥
para–santificarme
H6942

יִם בַמַּ֖
en–las–aguas
H4325

לְעֵינֵיהֶם֑
a–ojos–de–ellos

הֵ֛ם
ellas
H1992

י־ מֵֽ
aguas–de–
H4325

מְרִיבַ֥ת
contienda–de
H4809

שׁ קָדֵ֖
Cades
H6946

מִדְבַּר־
desierto–de–

ן׃ צִֽ
Sin
H6790

פ
P

Pues fuisteis rebeldes á mi dicho en el desierto de Zin, en la rencilla de la congregación, para santificarme en las 
aguas á ojos de ellos. Estas son las aguas de la rencilla de Cades en el desierto de Zin.

ר15 וַיְדַבֵּ֣
Y–habló
H1696

ה מֹשֶׁ֔
Moisés
H4872

אֶל־
a–
H0413

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
diciendo
H0559

Entonces respondió Moisés á Jehová, diciendo:

ד16 יִפְקֹ֣
Designe

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Dios–de
H0430

ת הָרוּחֹ֖
los–espíritus
H7307

לְכָל־
de–toda–
H3605

ר בָּשָׂ֑
carne
H1320

ישׁ אִ֖
hombre
H0376

עַל־
sobre–

ה׃ הָעֵדָֽ
la–congregación
H5712

Ponga Jehová, Dios de los espíritus de toda carne, varón sobre la congregación,

אֲשֶׁר־17
Que–

יֵצֵא֣
salga
H3318

ם לִפְנֵיהֶ֗
delante–de–ellos
H6440

ר וַאֲשֶׁ֤
y–que

֙ יָבאֹ
entre
H0935

ם לִפְנֵיהֶ֔
delante–de–ellos
H6440

ר וַאֲשֶׁ֥
y–que

יוֹצִיאֵ֖ם
los–saque
H3318

ר וַאֲשֶׁ֣
y–que

יְבִיאֵם֑
los–meta
H0935

א ֹ֤ וְל
y–no
H3808

תִהְיֶה֙
sea
H1961

עֲדַ֣ת
congregación–de
H5712

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

אן כַּצֹּ֕
como–ovejas
H6629

ר אֲשֶׁ֥
que

אֵין־
no–hay–
H0369

לָהֶ֖ם
a–ellas

ה׃ רֹעֶֽ
pastor

Que salga delante de ellos, y que entre delante de ellos, que los saque y los introduzca; porque la congregación 
de Jehová no sea como ovejas sin pastor.

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5682.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/4784.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6790.htm
https://biblehub.com/hebrew/4808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/4809.htm
https://biblehub.com/hebrew/6946.htm
https://biblehub.com/hebrew/6790.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm


אמֶר18 וַיֹּ֨
Y–dijo
H0559

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Moisés
H4872

קַח־
Toma–
H3947

לְךָ֙
para–ti

אֶת־
a–
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Josué
H3091

בִּן־
hijo–de–

נ֔וּן
Nun
H5126

ישׁ אִ֖
hombre
H0376

אֲשֶׁר־
que–

ר֣וּחַ
espíritu
H7307

בּ֑וֹ
en–él

וְסָמַכְתָּ֥
y–pondrás
H5564

אֶת־
a–
H0853

יָדְךָ֖
mano–de–ti
H3027

יו׃ עָלָֽ
sobre–él

Y Jehová dijo á Moisés: Toma á Josué hijo de Nun, varón en el cual hay espíritu, y pondrás tu mano sobre él;

עֲמַדְת19ָּ֣ וְהַֽ
Y–harás–estar
H5975

אֹת֗וֹ
a–él
H0853

֙ לִפְנֵי
delante–de
H6440

אֶלְעָזָר֣
Eleazar
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
el–sacerdote
H3548

וְלִפְנֵי֖
y–delante–de
H6440

כָּל־
toda–
H3605

הָעֵדָ֑ה
la–congregación
H5712

ה וְצִוִּיתָ֥
y–le–mandarás
H6680

אֹת֖וֹ
a–él
H0853

ם׃ לְעֵינֵיהֶֽ
a–ojos–de–ellos

Y ponerlo has delante de Eleazar el sacerdote, y delante de toda la congregación; y le darás órdenes en presencia 
de ellos.

ה20 וְנָתַתָּ֥
Y–pondrás
H5414

מֵהֽוֹדְךָ֖
de–majestad–de–ti
H1935

עָלָי֑ו
sobre–él

לְמַעַ֣ן
para–que
H4616

יִשְׁמְע֔וּ
oigan
H8085

כָּל־
toda–
H3605

ת עֲדַ֖
congregación–de
H5712

בְּנֵי֥
hijos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Y pondrás de tu dignidad sobre él, para que toda la congregación de los hijos de Israel le obedezcan.

י21 וְלִפְנֵ֨
Y–delante–de
H6440

אֶלְעָזָר֤
Eleazar
H0499

֙ הַכֹּהֵן
el–sacerdote
H3548

ד יַעֲמֹ֔
estará
H5975

אַל וְשָׁ֥
y–preguntará
H7592

ל֛וֹ
para–él

ט בְּמִשְׁפַּ֥
en–juicio–de
H4941

ים הָאוּרִ֖
los–Urim
H0224

לִפְנֵי֣
delante–de
H6440

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

עַל־
según–

יו פִּ֨
boca–de–él
H6310

יֵצְא֜וּ
saldrán
H3318

וְעַל־
y–según–

יו פִּ֣
boca–de–él
H6310

אוּ יָבֹ֗
entrarán
H0935

ה֛וּא
él
H1931

וְכָל־
y–todos–
H3605

בְּנֵי־
hijos–de–

יִשְׂרָאֵ֥ל
Israel
H3478

אִתּ֖וֹ
con–él
H0854

וְכָל־
y–toda–
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
la–congregación
H5712

Y él estará delante de Eleazar el sacerdote, y á él preguntará por el juicio del Urim delante de Jehová: por el dicho 
de él saldrán, y por el dicho de él entrarán, él, y todos los hijos de Israel con él, y toda la congregación.

וַיַּ֣עַש22ׂ
E–hizo

ה מֹשֶׁ֔
Moisés
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֛
como

צִוָּ֥ה
mandó
H6680

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֹת֑וֹ
a–él
H0853

ח וַיִּקַּ֣
y–tomó
H3947

אֶת־
a–
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֗
Josué
H3091

֙ עֲמִדֵה֙וּ וַיַּֽ
y–lo–hizo–estar
H5975

֙ לִפְנֵי
delante–de
H6440

אֶלְעָזָר֣
Eleazar
H0499

ן הַכֹּהֵ֔
el–sacerdote
H3548

וְלִפְנֵי֖
y–delante–de
H6440

כָּל־
toda–
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
la–congregación
H5712

Y Moisés hizo como Jehová le había mandado; que tomó á Josué, y le puso delante de Eleazar el sacerdote, y de 
toda la congregación:
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ך23ְ וַיִּסְמֹ֧
Y–puso
H5564

אֶת־
a–
H0853

יו יָדָ֛
manos–de–él
H3027

עָלָ֖יו
sobre–él

וַיְצַוֵּ֑הוּ
y–le–mandó
H6680

ר כַּאֲשֶׁ֛
como

ר דִּבֶּ֥
habló
H1696

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

בְּיַד־
por–mano–de–
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Moisés
H4872

פ
P

Y puso sobre él sus manos, y dióle órdenes, como Jehová había mandado por mano de Moisés.
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